
  
    
      
    
  


  
    
      


      


      


      


      


      


      


      


      [image: logo-65pole.png]

    

  


  
    
      


      ŠARLÁK

    

  


  
    
      


      


      


      


      [image: edice-tah.png]

    

  


  
    
      


      PETR MANO


      ŠARLÁK


      DVANÁCT OBRAZŮ

      Z PERIFERIE SVĚTA

      

      [PÍSEK 1980‒1992]


      65. POLE

    

  


  
    
      


      


      © Petr Mano, 2014


      Illustrations © Milan Starý, 2014


      © 65. pole, 2014


      ISBN 978‒80‒87506‒38‒7 (tištěnáverze)


      ISBN 978‒80‒87506‒60‒8 (veformátuEPUB)


      ISBN 978‒80‒87506‒61‒5 (veformátuMOBI)

    

  


  
    
      [image: str007.jpeg]

    

  


  
    
      


      MALÝ KOUSEK OD RÁJE


      Do brány Elektropřístoje, bývalé tabákové továrny, jsem vstoupil jednoho mrazivého rána téměř za úplné tmy, kdy nebylo slyšet ani ptáky zalezlé vkorunách stromů před rozsvícenou vrátnicí.


      Vdoprovodu mistra výroby jsem si připadal jako Arthur Gordon Pym, když se zuž dost hrůzostrašného podpalubí ocitl na palubě Grampusu mezi šílenými vzbouřenci. Pocit zvláštní úzkosti umě vtom pochmurném počasí vyvolávaly nejen masivní cihlové budovy zkonce devatenáctého století– já měl strach izlidí kolem, zmých nových spolupracovníků, kteří byli mnohem víc podobní osádce lodi předurčené ke zkáze než uvědomělým dělníkům, tátům od rodin. Hodně chlapů, míjejících nás většinou bez pozdravu, zdobilo tetování, někteří byli ještě trochu přiožralí zminulého dne, akdyž jeden znich proti mně naznačil úder pěstí, nejraději bych se otočil ašel odsud hezky rychle pryč. Nebylo mi vůbec lehko na duši.


      Mistr mě vedl někam dozadu, až daleko za hlavní budovu, až jsem se začal bát, že tam jednou provždy zabloudím. Osvětlení bylo mizerné aze solidnosti původní výstavby zde už nezbývalo vůbec nic. Všude stály jen nevzhledné haly, vjejichž otevřených vratech se ledový vzduch srážel do odporné nažloutlé huspeniny, za kterou prostě nemohlo být nic jiného, než co tam kdosi napsal černou barvou na oprýskanou zeď– PRDEL OD RÁJE. Apřesně tam jsem smistrem šel. Až na samotný konec fabriky, kde na mě, obestřeni pronikavými výpary zveliké trichlorové vany, čekali moji noví parťáci: stará Hronková, cikán Cína aza ním schovaná jehorozesmátá neteř Milena.


      ***


      „Panenka Maria Žigová,“ řekl mi oní Cína, když jsme spolu po obědě zašli do kantýny, aaby mě odradil od nějakých nepředložeností, ukázal mi pro jistotu několik jejích strašidelných příbuzných. Adobře udělal. Milenku totiž zbožňovala celá famílie ataké si ji podle toho hlídala. Věčně měla na dílně návštěvu, každou chvíli se za ní někdo přišel podívat. Když jsem si chtěl někdy, alespoň na chvíli, zalézt snovinami na šatnu, nebylo tam pro tu spoustu cikánů už téměř khnutí. Musel jsem jít jinam nebo se poněkud vrozpacích vmáčknout kmalinkému stolku mezi ty prapodivné postavy, tmavší amastnější než maso vytažené zudírny.


      Občas jsem si snimi připadal pomalu jako etnograf mezi Papuánci na Nové Guineji. Zábava to sice bývala větší, než jakou jsem znal zchodeb fakulty, ale vyznat se vjejích pravidlech mělo jistá úskalí. Stačila třeba ijen menší ztráta pozornosti, plácnout něco nevinného, co nebylo proti ničemu, anajednou všichni kolem mě umlkli. Jako kdybych řekl něco, co se nesluší. Všechno se obrátilo proti mně. Bohorovný klid při podobných seancích nebyl nikdy na místě.


      Jindy jsem pro změnu snemalými obavami vyndal ztašky na ukázku starou odrbanou vyhlášku zprvní republiky, ve které byly oblastní četnické stanice vybízeny kpřísnému dohledu nad kočujícími cikánskými skupinami, aoni se tím kupodivu necítili ani trochu uraženi, docela se bavili.


      Přibližně jednou za týden jsem měl pocit, že ustolku na šatně praskla žárovka– to se do kouta uskříněk napěchoval starý Červeňák, jakýsi jejich patriarcha, obrovský ačerný jako gorilí samec, sfleky vobličeji tmavšími než asfaltový lak. Toho jsem měl nejraději, dalo se sním mluvit ovšem možném abyla vněm ijistá přehlíživá povznešenost skutečného barona. Sním si dávala kafe ijinak opatrná Hronková ana Milenku si mu občas stěžovala, zvláště když chtěla, aby zakázal přístup sestrám Žigovým, starým hubeným megerám, zarostlým jako dvě chlupaté žiletky. Ty neměl nikdo rád– anejspíš ani nebylo proč. Už na první pohled byly špinavější než kůže podešví adodnes jsem přesvědčený, že musely přijít zpohřebišť ve Váránasí– cítit byly popelem, spálenými kostmi ana rozdíl od ostatních huhlaly mezi sebou jenom cikánsky.


      Dokud nás ustolu bylo víc, tak se snimi dalo ještě vydržet, ale jakmile zůstaly sMilenkou samy, hned si sní očemsi rozčileně šeptaly amně bylo okamžitě jasné, že se nad tou rozbryndanou černou kávou mluví ověcech děsivých, snad onějakých strašidlech, snimiž se vnoci potkávají akterým zdíry vhlavě uniká tabákový dým… Nešlo samozřejmě ani vyloučit, že se prostě jenom baví ochlapech, sípavě se občas smály aCínu, který jim jediný rozuměl, přiváděly ty jejich řeči téměř kšílenství. Většinou snadávkami utekl do vedlejší lakovny asMilenkou pak celý zbytek směny nebyl schopen promluvit.


      ***


      Díky tomu, že nám socialistická společnost vytvořila kživotu téměř stejné podmínky, stával se ipřes všechny rozdíly svět cikánské minority pomalu, ale jistě nedílnou součástí našich životů, reality všedního dne amy jsme se jakousi dějinnou denunciací ocitli všichni na palubě stejné lodi, okteré navíc každý tušil, že se nejspíš potápí. Možná iproto mezi námi nedocházelo květším různicím avrámci možností jsme se dokázali domluvit.


      Horší to bylo shospodami vokolí. Tady se pod vlivem alkoholu znovu aznovu otvíraly staré rány způsobené nepravostmi pěti šesti století. Ana rozdíl od továrny ktomu stačilo jen docela málo, někdy téměř nic.


      Určitou výhodou bylo, že bílí chodili pít dolů křece, kdežto cikáni se drželi vnálevnách kolem Žižkovy aSedláčkovy ulice. Chléb se lámal nejčastěji na Hvězdě, která stála uprostřed akde jsme se, byť surčitými přestávkami, téměř všichni míjeli. Především sloužil-li malý Franta, který sice svou snědou pleť sváděl na balkánský původ, ale když stál za pípou, přilézali za ním cikáni zširokého okolí ajinak poklidnou atmosféru útulného výčepu obraceli naruby. Většinou platilo zlaté pravidlo vytratit se dřív, než se jim podařilo obsadit dva stoly pod televizí, protože jen se dali do karet ado rumu, tak netrvalo dlouho azkaždé další chraplavé věty bylo cítit, jak do jejich mozků, zkalených anaředěných kořalou, začíná vstupovat podvědomí, přízraky jejich minulosti se hlásily oslovo aoni ztoho hysterčili, před zavírací hodinou se snámi imezi sebou prali arozbíjeli nábytek.


      Oto kurióznější atéměř nepochopitelná byla potom proměna, když malý Franta službu předával ažezla se chopily reprezentantky vysoké školy drezérské, dvě staré kelnerky, které si potrpěly na štábní kulturu apokaždé dokázaly všechno vrátit do původních kolejí. Ve výčepu sjejich nástupem zavládl svatý klid ačlověk mohl vzažloutlém světle klidně číst nebo nadávat na poměry se stoletými baráčníky uprdelenými za malým stolečkem co nejblíž záchodu.


      Cikáni se ismalým Frantou stahovali pro ten čas zpět kCeprům nebo kHumpálovi asnad kromě Cíny se tady po několik dalších dnů neobjevil ani jediný.


      Někdy měl sice člověk pocit, že na lavici za dveřmi nějací ještě zůstali, ale to bylo jenom zdání, ve skutečnosti šlo ozaměstnance rozvodných závodů sobličeji zčernalými od chlastu jako ztrouchnivělé pařezy. Ti odsud místo domů odcházeli přímo na věčnost adůchodového věku se,myslím, žádný znich nedožil


      ***


      Spříchodem zimních měsíců se naše pracovní podmínky vtovárně ještě více zhoršily. Koncentrace trichlorových par za zavřenými vraty zesílila natolik, že jsem zkaždé směny chodil domů napůl otrávený, ani jíst mi nechutnalo, apokud mě napadlo stavit se cestou někde vhospodě, smrděl jsem ustolu jako odmaštěný rám.


      Zvýšenou toxicitu nejhůř snášela už příliš opotřebovaná Hronková, kterou jsme sCínou museli jednou dvakrát za směnu narvat do pracovního kabátu avyvést na čerstvý ledový vzduch, kde se potom kymácela ahulákala na lidi jako ožralá.


      Cína sMilenkou strádali pro změnu dlouhými dny bez slunce, které jsme pro věčnou inverzi nezahlédli třeba přes týden– apokud se nám to podařilo, připomínalo vysoko na obloze jen špatně vycíděnou stříbrnou puklici. Nehřálo aneumělo potěšit.


      Za tmy jsme do práce přicházeli, za tmy jsme zní chodili auvnitř nás vítalo jen světlo silných žárovek, kterými nám jako slepicím ve Vajaxu úmyslně prodlužovali den inoc, abychom snad ani na chvíli nemohli přestat sytit molocha státu, požírajícího nejen své děti, ale vté době už icelou rodnou zem.


      Dnes, když vzpomínám, jak jsme špinavou mlhou ráno co ráno přicházeli ktomu nejvzdálenějšímu pracovišti, odsunutému na okraj fabriky, tak si říkám, že podobný pocit musely mít duše mrtvých vstupující do Hádu, kde se znich měly stát jen znehybnělé stíny bez sebemenší paměti. Nelze vstoupit do téže řeky, ale do té samé to nejspíš jde anejlépe pak ve chvílích, kdy člověk na celé týdny ztratí všechnu naději ajen cítí, jak život přestává být životem ajak se vnekonečných prostorách fabriky stává ubohou přízračnou chimérou ajeho smysl téměř nejde zachytit.


      Každý den jsem súzkostí cítil, že se nade mnou, jako když jsem se topil vřece, pomalu, ale jistě zavírá jakási efemérní hladina oddělující mě od všeho, co jsem jako student až zbytečně brzy opustil aco zůstalo na břehu poněkud nečekaně stát. Moje budoucnost ležela přede mnou na stole jako ohřívaná sekaná malého Franty, kterou jsme si sCínou na Hvězdě občas objednali, ale nikdo neměl odvahu ji sníst.


      ***


      Po silvestrovské vánici nás nečekaně opustila Milenka. Ještě se mnou zté spousty špinavého sněhu stihla postavit velikého sněhuláka adalší den už byla pryč. Přišla se nám jako samodruhá ještě několikrát ukázat, ale potom jí to doktor přísně zakázal. Odmašťovna spolu spřilehlými halami patřila krizikovým pracovištím, odkud se všechny gravidní pracovnice jednou provždy ztrácely. Tady vládly celému království staré lakýrnice, které měly klimakterium dávno za sebou apřipomínaly vpostříkaných starých pláštích hroznou řadu homunkulů bez ňader abez zadnic. Až jsem se jich trochu bál. Kdykoliv se na mě některá znich otočila snezbytným filtrem na tváři, nemohl jsem se zbavit pocitu, že imasový vrah Hannibal by vedle ní vypadal jen jako rozpustilý uličník. Ani mi tak příliš nevadilo, že nás sCínou takové krasavice mezi sebe vlastně nikdy nevzaly. Tohle byly totiž pravé fabričky amy jsme pro ně neměli větší význam. Oba nás měly za trubce.


      Jejich vztah ke mně se nezměnil ani ve chvíli, kdy jsem během chřipkové epidemie na odmašťovně osiřel, aproto mi nezbylo nic jiného než si hledat spřízněnou duši až vratejně za nimi, kde největší konstrukce aobrovité rámy stříkal Mário, už dvakrát trestaný za příživnictví aneplacení výživného, což se občas snažil zamlžit lišáckým úsměvem, kterým naznačoval, že oskutečné podstatě trestu ví on své.


      Později vdevadesátých letech, když jsme se spolu ještě potkávali, už zněj byl čantala svypadanými zuby, ale vdobě našeho seznámení patřil mezi šviháky. Bílé rifle, černá kožená bundička, prostě elegance sama, vzor typického Itala, na kterého si ostatně po výplatě také někdy hrál.


      Zvláštní na něm bylo, že jako většina ztroskotanců radami do života nijak nešetřil apřidával knim nádavkem ještě spoustu historek zkriminálu– ať už ofyzickém týrání spojeném sordinérními zvířecími koity nebo opodivných sexuálních praktikách při službě ve vězeňské kuchyni, kde hlavními proprietami byla zadnice uplácaná ztěsta na knedlíky nebo sklenice napěchovaná čerstvými játry místo vagíny.


      Občas se mě dokonce snažil naučit jakési karate zdokonalené zákeřnostmi druhé nápravné skupiny, ale poté, co snámi oběma zametl krpatý manipulant zlisovny, omezil se jen na teorii ana popíjení samoserů zkantýny.


      ***


      Na počátku jara, kdy slunce vlhce achvějivě dýchlo na plechovou střechu naší haly, vylézali jsme sMáriem na čerstvý hnilobně nasládlý vzduch za velikými vraty, která nikam nevedla, protože dva metry od nich stál už jen pobořený plot, ujehož napůl strženého pletiva jako kdyby všechno končilo. Usazeni na několika velikých zteřelých gumách ztraktoru zatloukali jsme si do plic jednu startku za druhou adívali jsme se na město utopené ve věčné inverzi, nehybné jako dech mrtvého.


      Někdy za námi přišly idvě tři holubice zmontáže, taková holota obestřená pohlavními výpary, ale to bývalo jen zřídka, vjejich provozech byly normy mnohem přísnější– atak jsme mohli sMáriem celkem nerušeně zahálet, vyhlížet nějaké to ominis, určující znamení, apři odpoledních směnách se zároveň těšit romantickým pohledem na podvečerní červánky, při kterých se skály ales pod kravínem zdály být potřísněny kozlí krví jako archa úmluvy. Jen místo myrhy akadidla stoupal knám na kopec smradlavý kouř ze starých domků Na Houpačkách, kde bukouni ve své příznačné krkavosti pálili všechno, co jim přišlo do ruky. Po několik dnů se odtamtud dokonce táhl strašný puch spáleného masa, zčehož Mário usoudil, že tetovaný S. začal brát opět na žír psy (to především kvůli sádlu, které potom prodával vplicním sanatoriu primářovi za zády). Dokonce ipokus ozpopelnění nějaké té mrtvoly byl ochotný připustit ajako zkušený recidivista sypal zrukávu spoustu nechutných indicií, jedno děsivé podezření za druhým, jenže já jsem mu nedokázal naslouchat. Jako kdybych se po pěti měsících začínal probouzet zamnézie, znepříjemného narkotického spánku, jímž pobyt na dílně nejspíš byl. Ta vůně spolu sšarlatovým sluncem nad černými skalisky ve mně vyvolávala zapomenutou abolestnou vzpomínku na krásu letních nocí, kdy jsme přímo vtěch místech, vsamotném náručí posvátného pálili dřevo akátů amočili dolů do řeky. Kdepak by mě tehdy napadlo, že neuplyne ani rok amoje sny se začnou jednou provždy rozpouštět volejových asyntetických výparech odmašťovací haly, za hranicí profánní skutečnosti, kterou nelze překročit. Cigaretový kouř vypuštěný zpusy se mi před očima zastavil avjediném okamžiku jsem najednou všechno pochopil. Nápis PRDEL OD RÁJE nelhal ani vnejmenším.


      
Konec ukázky


      Více o knize


      http://www.65pole.cz/clanky/133-sarlak

    

  


  
    
      


      O autorovi


      Výtvarník ailustrátor Petr Mano se narodil 25. 5. 1961 vTáboře. Publikoval Sen osnu noci májové aOdkud přicházejí andělé (oboje Listy regionální kultury, 1993), Básničky pro Marfušu (Kulturní klub města Písku, 1994) aLamentatio města Písku (Revue Otavín, 2000).


      Po předčasném ukončení studia pedagogické fakulty vČeských Budějovicích se vrátil do Písku avČechově ulici si pořídil svůj první ateliér, který měl nezaměnitelnou atmosféru. Byl vtěsné blízkosti řeky ajeho zdi po dvou velkých záplavách tak nasákly vodou, že za deštivého počasí se ipo letech uvnitř místností objevovaly veliké mokré fleky, připomínající strašidelné obličeje zduchovidcových snů.


      Vté době se kněmu postupně přidali iJiří Šteiner, Vladimír Kouba aBožetěch Sporka, další tři výtvarníci, skterými na několik hektických let Petrvytvořil pevné společenství utvrzované každodenním kontaktem.


      Ateliér vČechově ulici byl mnohovýznamný. Samozřejmě, že vněm všichni malovali, ale především zde šlo ozkušenost, oatmosféru aovzájemné objevování nových horizontů, okterých do té doby měli jen neurčité tušení.


      Samostatné výstavy:


      Galerie UVorla, Písek (1991, 1992, 1994), Výstavní síň Portyč, Písek (1994), hotel Zvíkov, Zvíkovské Podhradí (1994), Výstavní síň hradu Zvíkov (1997), Divadlo Pod čarou, Písek (2000, 2002), Galerie Alibi, Praha (2007), hotel Otava, Písek (2012).


      Společné výstavy:


      Městské divadlo, Písek (1990), Muzeum Volyně (1995), Bern, Švýcarsko (1995), Galerie Portyč, Písek (1998).
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